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Hrono za hodownik:

Knježe, ty sy mćj Boh, tebje chwalu; wuchwaluju twoje mjeno, dokelž ty sy dźiwy čin ił!
Jez. 25,1

Hody, cyły mĕsac ma w Serbach po nich swoje m jeno! Dźĕći 
wjesela so na dary, cyły pow ĕtr je połny wočakowanja!

Wobkedźbowarjo časa a iudźi skorža hižo dawno, zo so hody 
znjewužiwaja a zo w jedu do sta jn je  hłubšeho praktiskeho 
materializma, zo so w uprozdnja jich duchowny zmysł.

Tohodia je  derje, zo předpołoža nam  cyrkej w tutym  mĕ- 
sacu hrono, kotrež w jedźe nas do centra hodowneho w jesela: 
Dźiwanje hodowneho časa njepřińdźe za m nje jako dorosće- 
neho křesćana z nĕkajkich m aterielnych překw apjenjow , ale 
z wuswobodźaceje wĕstosće: dźiwapołne je m oje žiw jenje 
přez to, zo je Boh moj Knjez, zo je  won dźiwy činił, kotrež 
moje žiw jenje zmysłapołne činja!

Hodowne dary su jenož zwonkowny w uraz tu te je  m ojeje 
znutřkowneje wĕstosće. Abo hinak: dokelž sym sam tak  bo- 
haće wot mojeho K njeza wobdarjeny, daru ju  z połneje wu- 
troby dale!

Su sta jn je  zaso ludźo, kotřiž čuja so wot „m aterializm a na- 
šeho časa“ wohroženi. Ja  m ĕnju tež, zo je  ton m aterializm  
woprawdźity strach, kotryž jewi so w tym, zo tw arja  ludźo 
wšo swoje zbožo na wobsydstwo wĕstych z wułkeho dźĕla 
standardizowanych wĕcow.

Křesćan, kotryž može naše hrono woprawdźe z w utroby 
wuprajić, njeje wot tajkeho m aterializm a wohroženy. Won 
wĕ, zo zmysł swojeho žiw jenja n ječerpa z wĕcow, kotrež je 
won sam w uskutkow ał abo druzy čłowjekojo, ale zo dźiwy, 
kotrež naše čłowjeske žiw jenje zmysłapołne a r jan e  činja, čini 
jeničce B6h, jeho Knjez.

Tajki dźiw je naše wumoženje, kotrež pokazuje so w ho- 
downym potajnstw je: Boh je so sčłowječił, je  so stał mjaso, 
zo by nas čłowjekow wumožił z w iny hrĕcha.

Bože dźĕćo w žłobiku je  najw jetši dźiw Božeje lubosće. 
Z prawom  přichadźeja k  njem u wšelacy ludźo a w jesela so, 
zo je  so narodźiło.

Tež my chcemy hody wosebje tuton dźiw Boži wobdźiwać 
a Boha chwalić, zo je  nas w  tutym  dźĕsču wumožił a wuswo- 
bodźił. Tež my chcemy z pastyrjem i, kralem i a ludam i wšĕch 
časow hić k hodownemu žłobej a so tam  modlić.

Wobsah našeje hodowneje m odlitwy podawa nam  naše 
hrono:

Moj knjez je Boh! To rĕka, zo won m je wobknježa, nic 
starosć wo swojske zawĕsćenje m ojeje eksistency. N jechwalu 
so sebje, njehordźu so z tym, štož wobsedźu ja  abo štož sym 
dokonjał ja, ale chwalu Boha jako swojeho Knjeza.

Dźiwy skutkuje Boh! To rĕka, zo je  moje žiw jenje tohodla 
rjane, dokelž je  wot Boha rjadowane. Moje zakładne začuće 
njeje tohodla skćržba abo strach a bojosć, ale chw alba mojeho 
Boha, jeho mjena, dokelž jeho dźiwy to su, kotrež m je na- 
pjelnjuja.

A lbrecht Diirer: Narod Jĕzu Chrysta

Hodowny čłowjek je tohodla spokojny čłowjek. Chwalba, 
wo kotrejž so w  našim  hesle dw ojce rĕči, je  jeho m odlitwa 
a-jeho zakładne začuće.

Jako praw i a w ĕrni křesćenjo wuznawam y a modlimy so: 
„Knježe, ty  sy moj Boh, tebje chw alu; w uchw aluju twoje 
mjeno, dokelž ty  sy dźiwy činił!" Cyril Pjech

Hodowne powĕdančko:

Jedyn hłos pobrachowaše
Pola nas w D urinskej njebĕ patoržicy, 

bjez toho zo bychu spĕwali kurrende- 
holcy. Woni přińdźechu we wosmej ho- 
dźinje, a mać zarjadow a to sta jn je  tak, 
zo palachu so hižo swĕčki na štomje, 
hdyž bĕ tupotanje m nohich nohow na 
kam jentnych dłožbach chĕže słyšeć.

Bĕ jich d rje  wokoło dw anaće holcow 
w starobje dźewjeć do třinaće lĕt. Woni 
bĕchu zhotowani ćeńki čorny płašćik, 
kotryž w upadaše kaž koleso a na hłowje

m ĕjachu čornu čapku. Přez cyłe lĕto bu- 
dźachu nas koždu njedźelu rano z ludo- 
wym spĕwom a z choralom. Słyšu dźen- 
sa hišće, kak  woni na prĕnjej njedźeli 
w m eji pod w oknam i spĕwachu: „Meja 
je  přišła . . a  po tym  choral: „Harre, 
meine Seele.“

Hody pak zastupichu do jstw y abo do 
domu a spĕwrachu po rjadu  sta re ho- 
downe spĕwy. N ajradšo m ĕjach tehdom 
„Pastyrjo, pojće, nan, dźĕći a m a ć . . . “ , 
dokelž m oja fantazija přewobroći tutych 
małych čornych holcow, z kotrychž naj- 
mjeńši njebĕ w jetši hač ja, jich drasty 
dla do samych swĕdkow Bethlehem - 
skeho dźiwa. Zabych, zo bĕchu to holcy

z m ojeje šule. Jich kuzłanske spĕwanje, 
jich sw jatočna chutnosć a jich zastarske 
zdrasćenje storhny mi jich do wyšeho 
byća, kotrež jim  zawidźaćh.

Wĕdźach, zo steješe nĕhdy mały Mĕr- 
ćin Luther, run je  tak zdrasćeny, před 
domom kn jen je Cotta w Eisenachu, ale 
tež, zo bĕ moj nan w A rnstadće w do- 
m ach a před domami bohatych byrga- 
rjow  spĕwał. Won sam to d rje  tež nihdy 
njezaby a bĕ wot spĕw anja dźĕći pator- 
žicu sta jn je  wosebje hnuty, a jich na- 
woda, kotryž bĕ jako najbole m uzikalny 
wot nich z m ałej hłosnej w idlicu hłos 
postajował, dosta wot nana kožde lĕto 
jako hodowny d ar złotak.



Mać dari holcam hodowne pječwo, 
jab luka a worjechi, kotrež tući wonka 
do bĕłeho mĕška sypnychu, zo bychu sej 
dary potom spraw nje dźĕlili a za swoj 
swjedźeń, kotryž d rje  bĕ najbole ja ra  
chuduški, sobu domoj wzali.

Nĕtko sta  so w  lĕće, wo kotrym ž chcu 
powĕdać, bĕ to snadź 1910, zo so naši 
kurrende-holcy zapozdźichu. Swĕčki na 
božodźĕsćowym štom je bĕchu hižo chĕ- 
tro dele spalene a sta jn je  hišće pobra- 
chowachu spĕwy swĕtłych jasnych dźĕ- 
ćacych hłosow. Skončnje zasłyšachm y 
plapotacu črjodu před chĕžu, słyšachmy, 
kak sej holcy snĕh w otklepowachu —, 
njemožu so na žane dźĕćace hody bjez 
snĕha dopomnić —, a potom přińdźechu 
woni, kaž stajnje, do ton raz hižo nic tak 
błyšćaceje hodowneje stw y a spĕwachu 
tež tak  kaž stajnje.

Ale nĕ, n jebĕ to tak  kaž přeco! Nje- 
ležeše drje to jenož na błukim  posled- 
nim  swĕtłe swĕčkow, zo njebłyšćachu so 
wobliča tak  w otew rjenje a tež hłosy tak 
jasnje njeklinčachu kaž hew ak přeco.

Pobrachowaše najm jeńši w črjodźe, 
kotryž w uznam jeni so přez swoj w ulkot- 
ny holčacy sopran a swoju dospołnu mu- 
zikalitu. Won rĕkaše Richard, a nan 
m ĕješe jeho wosebje rady, snadź tež to- 
hodla, dokelž bĕ so tež jem u jonu, jako 
najm jeńšem u cyłeho chora, kłobuk ru- 
nje tak  hłuboko do sucheho mjezwoča 
sunył.

„Hdźe je  R ichard?" w opraša so nan 
jako bĕ „Ćicha noc, sw jata noc“ w uklin- 
čała. Kaž bĕchu to  wot kan tora naw uk- 
nyli, wotmołwi naw jedow ar a praji, zo 
je  so R ichard dźensa w ječor nadobo zhu- 
bił. „Cehodla zhubił?" chcyše nan wĕ- 
dźeć. To njebĕ lochko w ot holca zhonić. 
Nan dyrbješe jeho najprjedy  na to do- 
pomnić, zo bĕ tež jonu jedyn z nich był, 
prjedy hać zhoni, što bĕ so stało.

Po druhim  abo třećim  spĕw anju tu- 
toho w ječora bĕ m ały po tym  k  naw je- 
dow arjej přišoł a bĕ jem u z podušenym 
hłosom wuznał, zo je nĕšto złe skućił. 
W přichodnym  dom je je  d rje  hišće sobu 
spĕwał — to bĕ w bydlenju kulowateho 
małeho d irektora rea lneje šułe, kotryž 
bohatym  daram  sw ojeje dobroćiweje 
žony ze swojim  nĕkak škrjebotacym  hło- 
som nĕkotre pedagogisko-m oraliske na- 
pom inaja takrjec jako „přiw ažk“ přida 
— a po tym  bĕ R ichard nadobo preč. 
Přećeljo bĕchu za nim  wołali, ale snĕh 
njenjeseše jich hłosy daloko. Bĕchu so 
wroćili a cyłu hłow nu drohu, do skupin- 
kow rozdźĕleni, a cyłe torhošćo přepyto- 
wali, ale jich „m ały“ , kaž jeho kurren- 
danojo m jez sobu m jenowachu, wosta 
zhubjeny . . .

Bojazliw je hładach na swoju mać. 
N jejapcy m yslach na m ordarja, kotryž 
bĕ nazym u Saałfełdźanow  njew ĕstych 
sčinił a kotrehož bĕchu pječa tež w na- 
šej končinje pytali a  widźeli. A mać zaso 
hladaše na nana, kotryž sam drje  wĕ- 
dźeše tu  rady. A nan rozsudźi: „Holcy, 
hnydom pćńdźem y k polic iji!“ Dokelž 
jeho ja ra  wo to prošach, smĕdźach sobu 
hić.

To bĕ spodźiwne dožiw jenje za m nje: 
w Božej nocy wokoło dźesateje hodźiny, 
wosrjedź kurrendy, přez wopušćene ha- 
sy domizniskeho m ĕsta hić! Wšudźe bĕ- 
chu w okna wobswĕtlene. Borbotanje 
hłosow a sm jeće dźĕći z bydlenjow  z 
přizemja, druhdy tež spĕw anje a hraće 
na klaw ĕrje abo huslach. Lam eta a  slĕ- 
borne kule błyšćachu so w sw ĕtle swĕč- 
kow za gardinam i, a nĕkotre ćeńke snĕ- 
ženki w ĕjachu za płunowym i la tarn jem i 
po puću dele. Holcy prošachu, před tym 
abo tam nym  domom po puću hišće spĕ- 
wać smĕć, zo njeby přepozdźe było a zo

njebychu přez to swojich w otebĕrarjow  
zhubili.

Haj, woni dyrbjachu na tutym  w je- 
čoru husto na puću stejo wostać a k za- 
wrĕnym  w oknam  horje hladać, za kotry- 
miž so swojby pokazachu, kotrež nochcy- 
chu žadyn zymny pow ĕtr a žane chude 
dźĕći w bydlenju mĕć. K až banty  ze sło- 
w am i na sw jatych wobrazach w ĕješe po- 
tom dych ze spĕwacych hubow. Druhdźe 
dachu dźĕćom znajm jeńša do chĕže za- 
stupić a nĕkotražkuli hospoza skoržeše, 
zo noša ze swojim i zasnĕženymi črijem i 
jenož mazanosć nutř.

„Na ta jk im  wječoru zeznaješ swojich 
Iubych sobučłowjekow", rjekny moj 
nan, jako bĕchmy skončnje radnicy bli- 
sko . . .  W radnicy rezidowaše „Barba- 
rossa“, kaź m jenowachm y stareho wy- 
šeho stražm ištra, hačrunjež bĕ jeho bro- 
da hižo dawno šĕdźiwa a nic hižo čer- 
wjena. Jeho, kotryž bĕ był podoficĕr we 
w ojnje 1870/71 a kotryž nošeše na Sedan- 
dnju  hordźe Železny křlž na banćiku, 
bojachmy so my dźĕći ja ra  a kurrendźe- 
n jo bĕchu zawĕsće tež wjeseli, zo dyr- 
bješe n im o ' m je jenož jich naw jednik 
sobu nutř.

B arbarossa pohladny hnĕw nje horje, 
jako zastupichm y do srjedźowĕkowskeje 
stražneje stwy ze starym i w jelbam i, a 
kazaše nam  ze złobnym pohladnjenjom  
při durjach.čakać.

Won bĕše p ři drjew janym  blidku 
„swoju tru p u “ wokoło sebje zhromadźił, 
kaž won swojich pjeć zw jetša chĕtro 
maznych sti'ažmištrow m ĕstačka m jeno- 
waše, a dźeržeše jim, kotřiž m ĕjachu 
koždy škleńcu so kurjaceho punča před 
sobu, rĕč, kotraž bĕ m jenje w uznaw anje 
k posw jećenju sw jateho w ječora hač ke 
kejžorej a tohodla tež z připiw anjom  na 
kejžora so skonči. Ćeńke čerw jene swĕč- 
ki na hodownym štom iku hasnychu so 
skoro, jako spĕwachu dybawe muske 
hłosy hym nu na kejžora, a potom hakle 
smĕdźachmy my prajić, što chcemy.

Jenož dokelž bĕ nan zastojnik, da so 
Barbarossa pohnuć, personalije zhubje- 
neho dźĕsća sej napisać. Ale won hny- 
dom přispomni, zo je končina, w kotrejž 
R ichardow a mać bydli — jeho nan bĕ w 
lĕću w skale sm jertn je  znjezbožił — zła 
štworć, a njerodź, kotraž tam  rosće, tak  
spĕšnje njezahinje. Wyše toho su haty, 
do kotrychž možeše nĕchto padnyć abo 
ze zadw ĕlow anja skočić, wšĕ zam jer- 
zńjene . . .

Mocny polcajski pak tola slubi po swo- 
jej winowatosći, zo jeho mužojo ju tře  
trĕbne přepytow anja přewjedu.

Ju tře  — njem ysleše won na Richardo- 
wu mać, kotraž dyrbješe so w tutej 
Sw jatej nocy bjez swojeho syna do 
sm jerće strachow ać?

Wšak tola — smy R icharda sami na- 
m ak ałi!

Nawoda kurrendźanow  mĕješe ideju, 
tola jonu w stwičce na wĕži za nim  po- 
hladać, hdźež chowachu holcy swoje 
płašće a kłobuki a spĕwniki. A w opraw - 
dźe ležachu w  zym nym  pincatym  rum je 
jedyn kolesojty čorny płašć a najm jeńši 
kurrendźanski kłobuk, wĕcy zhubjeneho 
holca. To možeše być złe znam jo — ale 
za nana chowaše so w  tym  tola wĕsta 
nadźija. Won zaswĕći w ĕtřikow u swĕću 
a mĕnješe, zo dyrbim y nĕtko tola tež 
dale wyše pohladać.

Za m nje bĕ to styskne a rozhorjace, 
so po njedodnitej ćmowoće wĕžoweje 
schodnje horje  krosnować, stuchłotu lĕt- 
stotkow  dychać, naše chłodki nadwulke, 
rozćehnjene so na šĕrych m urjach cha- 
błać widźeć a skončnje m jez rjadam i 
pola zwonow stać, kotrež bychu m je za- 
wĕsće potorhnyli, hdy bychu swoje mje- 
dźane hłosy přećiwo nam  zadobyw arjam

pozbĕhnyli. Začuwach to jako hrozne 
w abjenje, spytowanje, jako załožich z 
kostku wo kulow atu sćĕnu wułkeho 
zwona, kotryž wisaše mi najbliše. Bjez 
hłosa, skoro nic słyšeć bĕ wotmołwa na 
m oju žadławosć.

Nĕtko dobywaše so błuke snĕhowe 
swĕtło přez gotisce w jelbowane wokna, 
jedne durje  kwičachu — a stejachm y w 
stwičce w ĕžerja, w kotrejž bĕ hišće před 
nĕkotrym i lĕtam i stražnik nad mĕstom 
a krajom  w ohnjowu stražu dźeržał.

Nĕtko zasłyšachm y we wopušćenym 
rum je ćežke dychanje. Nan pozbĕhny 
w ĕtřikow u swĕcu: w  rožku spaše stule- 
ny R ichard — hłowu na kolenomaj, w 
ćeńkej kapce a z w jele razow płatanym i 
cholowami, dospołnje bjez tych znam je- 
ni, kotrež bĕch sej tak  ja ra  za hodow- 
neho spĕw arja p řał a kotrež dawachu 
jem u w mojimaj wočomaj wysoku hod- 
nosć. Nan posła m je a kurrendźana won 
a praji, zo dyrbimoj sej přez wokna 
schoda zasnĕžene třĕchi m ĕsta a susodne 
hory w swĕtle mĕsačka wobhladać . . .

Ale wostachmoj wobaj hnydom za du- 
rjem i stejo a poskachmoj z mocnje bija- 
cej wutrobu, što so nĕtko nutřka w 
stwičce stawaše. Bĕchmoj ja ra  přesła- 
pjenaj, jako słyšachmoj jenož mjelčo 
rĕčenje a horke pišćenje mjez tym. Tra- 
ješe d rje  wĕčnosć, doniž njepřińdźe nan 
won. Wjedźeše R icharda za ruku a praji: 
„Je w šitko w  porjadku." W kurrende- 
stwĕ, z kotrejež słyšachmy hižo na poł 
trjep jen jach  druhich hołcow harować, 
połoži nan sam blĕdemu ćĕkancej pła- 
šćik na ram jenja a da jem u čorny kło- 
buk do ruki. „Nĕtko pońdźemy wšitcy 
zhrom adnje k Richardowej maćeri", 
p raji won.

Čehodla nan po puću do předmĕšćan- 
skeho sydłišća hrom adźe z Richadom do 
domu handlerja  z koloniałnymi tworami 
Reim era zastupi, kotryž bĕ nam  jako 
trochu džiwnuški, ale přećelny stary 
knjez znaty a čehodla wonaj za chwiiu 
z hrom adu pakćikow wustupištaj, ko- 
trež bĕchu, kaž bĕ to tehdom  z w a š - , 
njom, sw jatočnje do sw ĕćateje papjery 
zawalene a ze złotymi bornicam i wob- 
w jazane — to wšo sym hakle w jele poz- 
dźišo wot nana zhonił. To mi won po- 
wĕdaše, kak je na wonym wječoru mała 
połsyrota, jako kurrenda w chĕži šĕro-



keho wobchodoweho domu swoje ho- 
downe kĕrluše spĕwaše, z dw eju połneju 
mĕchow a mĕškow skradźu sej kapsy 
ł mandlemi a rozynami napjelniła, zo by 
maćeri jeničke hodowne wjeselo popřeć 
mohł a kak je  won potom w nahłej hań- 
bje a  zadwĕlowanosći před  towaršem i 
ćĕka^. Ale wuske w okna we wĕži, staj- 
nje hišće dosć šĕroke, zo by so suche 
dźĕćace ćĕłko mohło přetłočić, njebĕchu 
so dołho wočinili a lod dźeržeše je  kruće 
hromadźe . . .  S tary R eim er bĕ zrozumił 
a wodał. '

W chuduškim  sydlišću, kotrež bĕ 
twarski m išter wokoło lĕta 1900 jako 
spekulaciski objekt natw arił, nasta nje- 
wšĕdne spodźiwanje, jako před domom, 
w kotrymž bydleše Richardow a mać, so 
kurrenda nastupi, kotruž n jebĕ hišće 
ženje što sem skazał, dokelž bĕchu za to 
přechudźi, a po rjadu  swoje najrjeńše 
hodowne spĕwy a kĕrluše spĕwaše. 
Mužojo, žony a dźĕći přińdźechu won na 
bĕłu drćhu, w mnohim hižo ćmowym 
bydlenju zaswĕći so zaso swĕca . . .

Nan a ja  stejachm oj njewobdźĕlenaj 
zboka a jako so při posłednjej štučce 
mojeho lubow aneho pastyrskeho spĕwa 
jasny, swĕtły sopranowy hłos, kotryž bĕ 
dotal w chorje pobrachował, čisće nad 
wšitke druhe hłosy pozbĕhny, přinygny 
mi nan a dźĕchmoj mjelčo preč.

Hwĕzdy zybolachu so na n jebju, a 
snĕh šćerkotaše pod našim i črijemi.

Hugo H artung
(z knihi ewangelskeho nakładnistw a w
Berlinje)

M A R T I N  L UT H E R  
Wobrazy z jeho žiwjenja
6. Politika a teologija

Spočatk lĕta 1518 bĕchu Lutherowe 
tezy po cyłej Nĕmskej rozšĕrjene, a ni- 
male wšudźe jim  přihłosowachu. Zane 
pjenjezy do Roma, bĕše za w jetšinu luda 
to, štož L uther chcyše. N jetrjebam y so 
dźiwać, zo spyta bam ž w  Rom je ze swo- 
jim  w upruw ow anym  receptom  Luthera 
zničić: won zahaji kecarski proces. Hižo 
so L uther přez kard inala C ajetana pře- 
słyšowaše, a w Rom je započachu jeho 
knihi čitać, zo bychu kecarske sady w u- 
pisali.

Tola w politice je druhdy wšelako: 
Nadobo bamž hižo žanoho zajim a na 
procesu njemĕješe. L uther smĕ w  swo- 
bodźe dałe skutkować. Kak bĕ tom u do- 
šło? Nĕmski kejžor je  wum rĕł, a bamž 
so ze wšej mocu procuje, zo by Friedrich 
M udry kejžorsku kronu dostał. Ma jeho 
za słabeho w jercha, kotrehož by lochce 
wobknježił. L uther pak je podany 
Friedricha, a bamž njecha sej sakskeho 
krala za procesom rozmjerzać. Cyła na- 
ležnosć wotpočuje.

Haj, nim ale wupada, jako chcetaj so 
bamź a Luther zaso wujednać. W Romje 
so w uda nowy dekret wo wotpusku, kiž 
najhorše njedostatki wotstroni. Luther 
slubi, zo mjelči. Hišće 5. m ĕrca 1519 won 
pisa: „Njejsym ženje na to myslił, so 
wot bam ža zdalować. Sym cyle spoko- 
jom z tym, zo jeho m jenuja knjeza swĕ- 
ta a won to tež je .“ Bamž Leo X. chce 
na koždy pad Friedricha za sebje dobyć 
a tuž jem u poskići, jednoho z jeho po- 
danych na kardinala powyšić. Na koho 
won při tym  mysleše? Na nikoho druhe- 
ho hač Luthera.

N jetraje dołho, a boj m jez Romom a 
W ittenbergom so znowa započnje. Nowy 
kejžor njeje Friedrich Mudry, ale špani- 
ski kral K orla V. Borze so proces pře- 
ćiwo Lutherej dale wjedźe, a borze tež 
Luther zaso započnje, ze swojej teologiju

wopačnu cyrkw nisku praksu  nadbĕho- 
wać. Boj jeho sobu storhnje. Nĕtko mo- 
žemy pola njeho cyie druhe sady čitać: 
„Bamžowstwo je  jenož wot čłowjekow 
zarjadow ane, nic w ot Boha postajene, 
a jeho tyranstw o je nĕtko tak  wulke, zo 
dyrbim y so prašeć: Su naše stawy sylne 
dosć, zo bychu to dlĕje w u tra li?“ 

R eform acija n jebĕ jenož politika, ale 
tež rozestajenje wo w ĕrje. Možemy to 
derje widźeć na Lipsčanskej disputaciji. 
W lĕće 1519 diskutowaše na Lipsčanskej 
PleiBenburg katołski teologa Eck z Lu- 
therom. Mjez druhim  dźĕše wo prašenje: 
Što je  cyrkej? Za Ecka je cyrkej tam, 
hdźež je bam ž a hdźež su biskopja. Za 
Luthera pak je  tam  cyrkej, hdźež je Bože 
słowo. A jenož tam  wona je. Tu, na

Hdyž so čłowjek, z kotrym ž bĕchmy 
wusko zwjazani, z tutoho sw ĕta wotwoła, 
je za zaw ostajenych tež kusk jich ži- 
w jen ja wotešło. Ale tež za nas wšitkich 
je so nĕšto přemĕniło. To, štož je  so sta- 
ło, njemožemy hišće cyle zapřimnyć, 
byrnjež dyrbjachm y po znam jenjach 
chorosće z tym  ličić. Zadobyw anje sm jer- 
će do čłowskeho žiw jenja je ta jka  w ulka 
zmĕna, zo njemožemy po zwučenym 
w ašnju so z tym  rozestajić. To nas bojaz- 
nych čini, a  my čujem y so bjezmocni.

Do tutoho połoženja n u tř  rĕči k nam  
bože słowo. Wone chce nam  trošt a po- 
moc być. Je  to słowo z lista na Kolosi- 
skich na 3. staw je, kiž je  zdobom kon- 
fĕrm aciske hrono b ra tra  Renča: „Wšitko, 
štož činiće, to čińće radźi z w utrobu jako 
Knjezej a nic čłowjekam."

Tute hrono nje je  b ra tra  Renča jenož 
přez cyłe žiw jenje přewodźało, ale z tym  
je dalokož widźu, tež jeho žiw jenje cha- 
rakterizow ane. Njech je  to wopyt hum a- 
nistiskeho gym nazija w  Budyšinje abo 
studij teologije w  Lipsku a w  Tubin- 
genje, abo jeho skutkow anje jako dom- 
jacy w učer w  Rhdnje abo jeho dźĕło jako 
farar we Lupoji a w  Barće. Po čłowje- 
skim zrozum jenju smĕ drje so prajić. 
Won je  w šitko z w utrobu jako Knjezej 
činił. Při tym  nochcyše ženje w  srjedźišću 
stać, ale ze swojim  ponižnym w ašnjom  
stupi won rady dozady. A to la je  bože 
słowo sw ĕrnje a z w utroby připowĕdał.

Nochcemy pak dźensa čłowjeka chw a- 
lić. B ratr Renč to teź chcył njeby. Chce-

Lipsčanskej diskusiji w upraji Luther 
swoju sławnu sadu: „Tež koncilije so 
myla.“ K onkretnje mĕni koncil w Kost- 
nicy (Konstanz), kiž bĕ 1415 čĕskeho re- 
form atora Ja n a  H usa spalić dał. Chcemy 
hišće spomnić na jednoho připosłucharja 
L ipsčanskeje diskusije, wo kotrymž bu- 
dźemy pozdźišo w jac čitać. Mjez hosćimi 
bĕše m jenujcy tež farar Thomas Muntzer 
přitom ny.

Luther wo prawym modlenju (1519)
K ak mam y so modlić? Tak, zo mało 

słowow rĕčim y a zo hłuboki wotmysł abo 
mysle při tym  mamy. Čim m jenje sło- 
wow, ćim lĕpša m odlitw a: Mało słowow 
a w jele zmysła je křesćanske, w jele sło- 
wow a mało zm ysła je pohanske.

my wo božej lubosći a wo božim žohno- 
w anju  rĕčeć, kaž so wonej w  žiw jenju 
našeho b ra tra  pokazatej. Abo njebĕše to 
žohnow anje — moc wot Boha —, zo mo- 
žeše ćežke zastupow anja w  Malešecach 
a Hrodźišću za čas wojny přetrać? Ja  
sym sebi wĕsty, zo bychm y hišće w jele 
druhich přikładow  m jenować mohli.

Ale n je je  Boh přez njeho tež druhich 
žohnował? Na přik ład  Was, lubi při- 
wuzni, w  tych run je  na dźeń 57 lĕtach 
zhrom adneho žiw jenja, kiž bĕchu Wam 
darjene a w  starosćach a pomocy nana 
za swoje dźĕći? Tež Was, lubi wosadni, 
je  Boh přez b ra tra  Renča, kiž je 7 lĕt we 
Łupoji a  34 lĕt we Barće jako farar skut- 
kował, žohnował. Ale tež po tym, zo bĕ 
won na wotpočink šoł, je mnohim dale 
ze žohnowanjom był. Nĕkotryžkuli by wo 
tym  powĕdać mohł, kak  je Boh jeho přez 
b ra tra  Renča žohnował. Tež za konwent 
serbskich ewangelskich duchownych je 
won žohnowanje był.

Nĕtko pak bu z tutoho žiw jenja wot- 
wołany. A toia: To, štož je  Boh na nim 
činił, n jeje přez sm jerć ke koncej přišło. 
Sm jerć toia n je je  najw jetša a skončna 
moc. Jĕzus Chrystus je sm jerći moc wzał 
a žiw jenje na swĕtło přenjesł.

Z tutym  horjestanjenym  Knjezom, kiž 
je horjestaće a žiwjenje, mamy činić. Haj 
hišće w jac: Z tym  Knjezom, kiž přez 
swoju srnjerć a přez swoje horjestaće 
nam žiw jenje přinjese.

To wobswĕdčimy při kašću a při row- 
je. To je  tež naš trošt w hodźinje roz-

W obraz ze stareje chroniki: L ipsčanska disputacija. Srjedźa steji Eck, nalĕwo deleka  
sedźi Luther.

Prĕdowanje při pochowanju fararja Renča



žohnowanja, pomoc w horju a zepĕra we 
dalšim  našim  žiwjenju.

Dowolće mi, zo bych w  našej lubej 
serbskej rĕči, w kotrejž so z bratrom  
Renčom přeco rozmołwjachm y, Wam, 
ćesćena knjeni Renčowa, prajił, što Was 
mandźelski za m nje bĕše. Won bĕ dobry 
přećel, wot kotrehož sym w jele naw uk- 
nył, hižo jako w ikar w Hrodźišću, ale 
tež potom, jako dołholĕtny susod w  za- 
stojnstw je a jako b ra tr  w serbskim  kon- 
wenće. J a  m am  so jem u w jele džakować 
a sym Knjezej dźakowny, zo je  mi ta jke- 
ho b ra tra  dał.

Chcemy našeho b ra tra  božej hnadźe 
poručić a w ot našeho K njeza sebi trošt a 
moc wuprosyć. Chcemy pak so jem u tež 
dźakować za y/šitko, štož je nam  z bra- 
trom  Renčom darił.

S. A lbert

Zetkanje žonow
Na Michała, dn ja 29. septem bra 1982, 

wotmĕ so w M ichałskej cyrkw i w Budy- 
šinje přihotow ny dźeń (Riisttag) za žony 
z cyłeho Budyskeho cyrkw inskeho wo- 
krjesa, abo, kaž so w cyrkwi tež praji, 
z Budyskeje eforije.

Dźeń steješe pod tem u: „Naša w ĕra a 
jandźeljo“. Započachmy z kemšemi, ko- 
trež bĕchu w otew rjene za wšĕch wo- 
sadnych.

Słowo prĕdow anja z Japoštołskich 
skutkow 5, 17—29 rozjasni nam : Boh wo- 
ła nas k posłušnosći. P ři tym  njestejim y 
sami — boži posoljo ste ja při nas, pom- 
haja  nam. Ličimy dźensa scyła hišće z 
pomocu božich posołow? Smy snadź to- 
hodla druhdy tak  bjez nadźije?

Po kemšach wosta 55 žonow k přiho- 
townem u dnjej. Pozbudźace spĕw anje z 
našim  kantorom  wjedźeše nas k před- 
noškej dnja.

K njeni Engelm annowa wot Džĕła ze 
žonami z Drježdźan rĕčeše k nam. Tam, 
hdźež jew ja so w  bibliji jandźeljo, su 
woni wuhotowani z poselstwom wot Bo- 
ha. Boh p raja  nam  tež dźensa swoje po- 
selstwo, tež přez jandźelow, ale my sły- 
šimy je bohužel přemało, dokelž njeliči- 
my w jace z jandźelem i.

Po małym zakusku moźeše sej koźda 
wobdźĕlnica swojeho jandźela sobu do- 
moj wzać. Z barbu a šablonu možeše sej 
koždy sam m ałe wodźĕćka abo čitanske 
znam jenja připraw ić. Druzy zwučowa- 
chu so w  technice ćišća. W obdźĕlenje při 
baslenju bĕ ja ra  wulke.

Mjezy wšĕm tym  pak bĕ tež čas, zo 
možachu so žony rozmołwjeć a swoje 
nazhonjenja ze swojeje wosady, ze swo- 
je je  žonskeje słužby m jez sobu wum ĕ- 
njeć, so zeznać.

Po kofeju dźeržeše knjeni Mickelowa 
z nam i m editaciju a kožda přitom na wo- 
sada dosta za swoju žonsku słužbu jako 
postrow so palacu swĕčku sobu, kotraž 
so před tym  při w ołtarju  zaswĕći při 
w ołtarnej swĕčce.

Zo by mohł koždy dypkow nje a bjez 
hektiki swoj bus docpĕć, zakonči so dźeń 
w 15.00 hodź.

Žony w uprajichu so dźakow nje za tute 
zhrom adne byće. Za přichodne lĕto wuz- 
woli so tež M ichałska cyrkej na M ichała 
za schadźowanje!

A lbertow a

Husčanska wĕža
Husčanska cyrkej mĕješe nĕhdy mału 

drjew janu wĕžu wosrjedź třĕchi, kaž ma 
to boži dom w  Kotecach. Hdyž bĕ do- 
dźeržana, da ju  kolator h rab ja  Riaucour 
zwottorhać a „praw u“ wĕžu na wječorny 
bok cyrkwje natwarić. W lĕće 1792 bu

tuto dźĕło dokonjane, ale hižom 2 lĕće 
pozdźišo w ottorhny w ichor barokny 
w jeršk  wĕže, dokelž njebĕ w ustojn je na- 
tw arjeny. H akle 10 lĕt pozdźišo 1804 bĕ 
nowy w jeršk  po starym  w ašnju hotowy. 
W lĕće 1856 dyrbješe so wĕža zaso w u- 
porjedźić. Tehdom planowachu, wĕžu a 
cyrkej dočista znowa natw arić. To so sta 
z cyrkw ju, ale za wĕžu pjenjezy njedo- 
sahachu.

Za čas fa ra rja  Jan a  H andrika w  lĕće 
1912 bu wĕža w obnow jena a dokum enty 
zapołožene. S tare dokum enty w e wĕžinej 
kuli bĕchu wot w jedra skažene. W lĕće 
1931 dyrbješe so wĕža zaso wuporjedźić, 
dokelž bĕchu synojo hrab je Riaucoura do 
jeje kule třĕleli a ju  z tym  wobškodźili. 
F arar N iedner je nowe dokum enty do 
wĕžineje kulu  połpžił, kotruž bĕ Husčan- 
ski ryćerkubler dał wobnowić a pozło- 
ćić.

Po lĕće 1950, za čas fa ra rja  Palerja, bu 
wĕža zaso w uporjedźana a w obarbjena. 
Hdyž bu Husčanski boži dom za čas fa- 
ra r ja  B auera w  lĕće 1974 powšitkownje 
wobnjoweny, bu tež wĕža znowa wo- 
barbjena. Borze pak dyrbjachm y poznać, 
zo hrib  wĕžine drjew o strašnje kažeše.

Hakle lĕtsa bĕ možno, rošty zestajeć 
a z w uporjedźenjom  započeć. Hdyž pak 
ćĕslojo widźachu, kak ja ra  bĕ hrib  hižom 
zeškodźił, ćeknychu. Z w ulkej procu na- 
m akachm y nowych ćĕslow w Bad Schan- 
dauje, w Husce a w Protecach pola Ka- 
mjenca.

Ke kermuši, 24. 10. 1982, chcedźa ćĕslo- 
jo swoje dźĕło doskončić, a zakryće z ko- 
porom može so započeć.

Wšĕ w udaw ki njese wosada ze swojimi 
woporami.

Boh Knjez chcył dale našu wosadu 
žohnować.

farar Frey-Husčanski

Cyrkej a karnewal
Spočatk nowembra, jako so tuto pisa, 

započnu so sem a tam  po k raju  zaso p ři- 
hotow anja za nowy fašing: Dnja 11.11., 
11.11 hodź. zetkaja so rady jĕdnaćoch a 
w obzam kuja to, štož je trĕbne.

Što pak mysli při tym  hišće na to, zo 
m a fašing a jem u sćĕhowacy postny čas 
nĕšto z cyrkw ju činić, zo słušeštej fašing 
a postny čas sam ozrozum liwje k cyrk- 
w inskem u lĕtu, tutom u „wulkemu darej 
cyrkw je swojemu ludej"?

Při zaroštowanju wĕže w  Husce wob 
dźĕli so na 200 m uži z  wosady

Z časa Luthera słyšachmy hinaše hło- ,f 
sy: W swojich 95 tezach rĕči won wo |  
tym, zo ma cyłe čłowjeske žiwjenje być 1 
s ta jna  pokuta a wobželnosćenje. Tak 1 
w otstroni won fašing a zezwjeršni z tym 1 
zdobom sćĕhowacy postny čas.

Je  naš reform ator tu woprawdźe čisće ' 
m jez nałožkom a znjewužiwanjom, po- | 
činkom a njepočinkom rozeznawać zro- ' 
zumił, kaž m a to křesćan činić? Sto drje J 
so stanje, hdyž chce młoda wosada dźen- j 
sa ze sw ojim  fararjom  rady fašing j 
swjećić (a to so s ta w a!) ?

Wo tutych prašenjach rozmyslowachu j 
wot 11. hač do 14.10.1982 w Berlinje 
sobustawy Teologiskeho dźĕłoweho kru- j 
ha za sociologiju nabožiny a nabožnu > 
ludowĕdu w a po 5 referatach. Dokelž 
„teologija je jenož potom hišće teologija, 1 
hdyž može wona njekonwencionalna ] 
być“ .

F arar dr. Rudolph-H rabowski rozkła- 
dźe w  swojim zakładowacym referaće, 
zo jewi so w bibliji tež „homo ludens", j 
h rajacy abo hrajkacy čłowjek, kotryž {i 
chce sebje sameho předstajeć, kajkiž won j 
je abo kajkiž by rady był. „Cłowjek je 
jenož tam  cyle čłowjek, hdźež won hra- 
je“, p raji Schiller.

Hraće, dram atiske předstajenje jedna- ; 
n ja  božeho, bĕ prjedy w božich słužbach j 
cyle z wašnjom. Ćłowjek njemože scyła . 
wot toho žiwy być, zo je  won jenož „ho- | 
mo sapiens“ (myslacy čłowjek) abo „ho- 
mo faber“ (tworjacy čłowjek).

Druzy referenća z najwšelakorišich ■ 
nĕmsce rĕčacych končinow rozpraw jachu 
potom zw jetša z diasami wo nałožkach, : 
kotrež su pola nich hišće z wašnjom, ko- i 
trež pak so skoro jenož hišće w katolskej { 
cyrkwi haja.

Z toho wurosćeštej dw aj wažnej wu- 
slĕd k aj:

1. Ličba jĕdnaće: 11 njeje w jace jenož j 
10. Stož fašing čini, dyrbi wĕdźeć, zo mo- j 
že ze zakonjom počinkow (w postawje j 
dźeśać božich kazni) do konflikta přińć. 
Fašing njeje sta jn je  bjezlesćiwe wokoło- 1 
hanjenje norow, ale husto tež rozwoł- 
nosć, njeroda! 11 n je je  pak na druhej : 
stronje tež 12: Zachadźenje norow, w ; 
kotrym ž su tež m aski złych postawow, ] 
pokazuje, zo njebyw a sw ĕt lĕpši, ale hor-
ši z koždym dnjom. Tola mjez 11 a 12 
w ostanje hišće nĕšto časa hač k božemu 
sudej.

2. Druhi w uslĕdk bĕ, zo dyrbi z popjel- j 
nej srjedu wšo womjelknyč, zo dyrbi so 
čłowjek w ot toho wokomika sem dać po- 
sylnić, ćerpjenje K njeza wopomnić (EKG 
71, serbske spĕwarske ton kĕrluš nim a- j 
ja!) Bjez tutoho energiskeho zarĕza na 
popjelnej srjedźe njeby swjećenje fašin- 
ga za křesćanow derje myslomne było.

Wolfgang Rudolph

Ameriski hlos wo Serbach:

WENDS -  Serbja
Předspomnjenje: Přećel našeho časo- , 

pisa je nam přewostajil jendźelsce pisa- 
ny nastawk, kotryž steji w „The Har- 
vard Encyclopedia of American Ethnic 
Groups“. To rčka serbsce: Harvard-en- 
cyklopedija wo ameriskich etniskich sku- 
pinach. Jedna so tu po wšĕm zdaću wo ' 
wulke wudaće tuteje najznaćišeje a naj- 
wuznamnišeje ameriskeje uniwersity, 
kotraž ma swoje sydlo w Cambridge/ 
Mass., to je cyle blisko Bostona abo nĕt- 
ko mĕšćanski dźĕl Bostona. Tute wuda- 
će wobjednawa wšitke skupiny ludow, 
kotrež su do Zjednoćenych statow za- 
pućowali. Nastawk wo Serbach — tam 
„Wends“ mjenowanych — steji na stro- 
nach 1017 do 1020 mjez nastawkomaj J 
wo „Welsh“ — jedna so tu wo wupućo-



warjach z Walesa w Jcndźelskej — a 
wo „West Indians" — tu jedna so wo 
wupućowarjach z Karibiskich krajow, 
kotrež bĕchu jendźelske kolonije abo to 
dźensa hišće su. Tući wupućowarjo su 
čorni. A tu je nastawk wo Serbach:

Serbja su mało znata skupina zapu- 
ćowarjow, kotraž sydli wosrjedź Nĕm- 
cow w Texasu a zapućowa wosrjedź 
19. lĕtstotka.

Jedyn stary  słowjanski lud, tež znaty 
jako „Łužiscy S erbja“ (as Lusatian 
Sorbs), je so přećiw jał asim ilaciji w 
Europje přez w jac hač 1 000 lĕt a je wob- 
chował swoju rĕč a swoje wašnja, ale 
nic swo'ju politisku njewotwisnosć.

chu mĕšćanskich Serbow, zo dyrbja by- 
dlić zwonka mĕšćanskich m urjow  abo 
w mĕšćanskich ghettach (wotdźĕlenych 
dźĕlach mĕsta). Tow aršnostnje aktiw ni 
možachu Serbja jenož w nĕm skich insti- 
tucij-ach być a jenož přez nĕm sku rĕč. 
Cechi (Innungen) bĕchu nĕm ske a wiko- 
w anske aktiw ity  přew jedźechu so na 
nĕm ske wašnje. Pod ćišćom, wosebje w 
tym  dźĕlu Łužicy, kotryž bĕ pod pru- 
skej kontrołu, přiw zachu mnozy Serbja 
nĕm ske m jena a w ostajichu so swojich 
słow janskich tradicijow .

Dobyće za křesćanstwo započa so po- 
la Serbow hišće před předobyćom přez 
Nĕmcow, ale wone so wot Nĕmcow syl- 
nje podpĕraše. Serbja sćĕhowachu Nĕm- 
cam tež w  reform aciji, dokełž w jetšina 
z nich přiwobroći so po Kejžorstwowym  
sejm je lĕta 1530 lutherstw u. M ĕrćina 
Lutherow e w ažnosć-kładźenje na m a- 
ćernu rĕč pohonješe Serbow, sej spisow- 
nu rĕč wuwiwać, a lĕta 1574 wuńdźe 
jako prĕnje pismo Lutherow y „Mały 
katechizm ".

W obstejitej dwĕ form je serbskeje rĕče, 
tež serbsce, wendisch abo łužisce (jen- 
dźełsce steji tu : . . .  two versions of Sor- 
bian, also called Sorbic, W endish or Lu- 
satian, . . .  H ew ak rĕči so tam, hdźež m a- 
my my „Serbja“ stejo, wo „W ends“), 
m jenowanej, kotrejž wotpowĕdujetej 
rozdźĕlenju łužiskeje krajiny. Wobĕ for- 
m je słušatej k skupinje zapadosło- 
w janskich rĕčow. Južny dźĕl, H ornja Lu- 
žica m jenowany, rĕči jedyn dialekt, ko- 
tryž je čĕšćinje bliši (Lutherowy Mały 
katechizm  přełoži so do Hornjołužiske- 
je rĕče) a w sew jernym  dźĕlii, D elnja 
Lužica m jenowanym , rĕči so dialekt, ko- 
tryž je polšćinje biiši.

Po swojej trad iciji m jenuja so Serbja 
(Wends) w swojej rĕči Serbja, ale Nĕm- 
cy m jenuja jich W enden, wuraz, kotryž 
je daloko rozšĕrjeny na jednej stronje 
pola druhich, ale so na tam nej stronje tež

poia mnohich słowjanskich Łužičanow 
samych wužiwa. Tež ći, kotřiž w  zašłym 
lĕtstotku wupućowachu, w užiw achu w u- 
raz „W enden“ . W srjedźow ĕku bĕ w uraz 
„W enden“ nĕm ske m jeno za wšitkich za- 
padnych Słowjanow, kaž tež přeco a w 
sćĕwku toho sta so w oznam jenjenje 
„W enden“ ze symbolom germ anizacije 
Serbow, kotraž započa so w dźewjatym  
lĕtstotku přez Karoiingow a z kotrejž 
pokročowaše so přez w šĕ časy hač do 
W eim arskeje republiki a do časa naci- 
jow.

H ačrunjež wobknježi so Łužica tam  a 
sem wot njenĕm skich wyšnosćow, ste- 
ješe wona sta jn je  pod nĕm skej kon- 
tro iu  wot Praskeho m ĕra lĕta 1635 sem.

Před zjednoćenjom  Nĕm skeje w  lĕće 
1871 w objim aše Łužica dźĕie Pruskeho 
kraiestw a a dźĕie Sakskeho kralestw a 
— D einja Lužica steješe pod pruskim  a 
H ornja Lužica pod sakskim  knjejstw om .

Wot 2. swĕtoweje w ojny sem je Łužica 
dźĕl NDR a zarjadnisce rozdźĕlena na 
wobwodaj Drježdźany a Choćebuz.

Serbske narodne w ĕdom je pozbudźi so 
w  času NDR a w uraz „Serbja“ (Sorb) 
přiw za so za Słowjanow Lužicy. Tute 
m jeno w oznam jenja, zo wĕdźa Serbja 
wo swojim  słow janskim  herbstw je a 
zdobom rozeznaw a jich won wot Serbow 
w Južnosłow janskej (to płaći wĕzo jenož 
za germ anske rĕče, hdźež hodźi so „Sor- 
ben“ — za nas — a „Serben“ — za juž- 
nych Słowjanow rozeznawać — přisp. 
red.).

W přitomnosći m jenuje so nĕkak 
60 000 ludźi we Łužicy Serbja. Woni m a- 
ja  serbski ku ltu rny  centrum  — Domo- 
w inu — a jedyn serbscerĕčny dźenik, je- 
dyn radijow y sćelak, jedne dźiwadło, 
jedyn ludowowumĕłski ansam bi a jedne 
nakładnistw o.

Serbska rĕč wuči so tež w šulach. 
(pokročowanje w  přichodnym  čisle)

Background (stawizniski pozadk):
Prjedownicy Serbow (of the Wends) 

bĕchu Zapadni Słowjenjo, kiž m jeno- 
wachu so Milčenjo a Lužičenjo, kotřiž 
wobydlachu w zažnym srjedźowĕku k ra- 
jiny wuchodnje wot Wodry. Domizna 
Serbow je dźĕł teritorija, kiž je pod 
mjenom Lužica znaty, w  NDR.

Nĕkak 50 milow južnje wot Berlina 
a nĕkak 1 800 kw adratnych milow w ul- 
ka přestrĕń, kiž m jezuje w juhu  na Čĕ- 
skosłowaksku a wuchodnje na Poisku to 
je. Rĕka Sprjew ja bĕži přez jeje dwĕ 
najwjetšej mĕsće, Budyšin a Choćebuz 
(tam steji: Bautzen and Cottbus). Ser- 
bja su zrozumili, sej swoju identitu  wob- 
chować, hačrunjež bĕchu we wšełakich 

I časach wobknježeni wot Nĕmcow, Ma-

i dźarow, Polakow a Čechow. We wobĕ- 
maj swĕtowym aj wojnom aj su woni 
bjez wuspĕcha spytałi, pola wulkomocow 
připoznaće jako sam ostatny sta t dostać.

Prĕni cuzy dobywaćeł bĕ Korla, je- 
dyn ze synow Korle Wułkeho, kotryž 
doby přećiwo Serbam  a Budyšin zapałi 
w lĕće 806. Hač do lĕta 1100 bĕchu Ser- 
bja podćisnjeni. Nĕmscy knježkojo knje- 
žachu nad serbskimi buram i a zatam a-

Ewangelska cyrkej w Kubje:
. . posylnjeni w bratrowskej lubosći wuznawamy

Tak zakonča so předrĕć w uznawarskeho pisma, kotrež w u- 
da so w lĕće 1977 w ot presbyteriansko-reform ĕrow aneje cyr- 
kwje na kupje Kuba. Tři lĕ ta před tym  m ĕjachu 3 000 sobu- 
stawow tu te je  protestantiskeje cyrkw inskeje skupiny na K u- 
bje přiležnosć, při bibłiskich hodźinach a na kem šach do-* 
dawki, přispom njenja a šm ornjenja přewjesć, doniž so w jele 
stronow wobsahowacy dokum ent jako CONFESSIO DE F'Ĕ 
předpołoži a wobzamkny (to rĕka: W uznaće wĕry).

Dokument zbudźi w ekum enje skedźbnosć. Nic jenož wozje- 
wjenje jednoho cyrkwinskeho hłosa ze socialistiskeje Kuby 
bĕ nĕšto wosebite, ale tež duch, kotryž z tutoho dokum enta 
rĕči.

„Tute swĕdčenje w uzbĕhuje wjeselo, kotrež nazhonja cyrkej 
Jĕzu Chrysta w  ewangełiju, hdyž dožiwja w ona tu ton histo- 
riski wokomik čłowjestwa a wosebje, hdyž wona zjaw nje w u- 
znam wozjewja, kotryž m a za n ju  w ĕra wosrjedź kuban- 
skeho rewołucionarneho procesa." (Předrĕč 0.03. Dospołny 
tekst može so pola O kum enisch-m issionarisches Zentrum  
1017 Berlin, Georgenkirchstr. 70 skazać.)

Přez tuton dokum ent a druhe powĕsće z K uby dostach na- 
stork a  buch wćipny, jako jĕdźech w  februaru  1981 k  Eku- 
meniskej radźe Kuby k jeje 30. połnozhrom adźiznje. Ekume- 
nisko-misionariski centrum  bĕ deiegaciju wotposłał. Hižo lĕta 
dołho wobsteji poła OMZ (Ekum enisko-m isionariski centrum) 
„dźĕłowa skupina K uba“, kotraž w udźeržuje oficiełne poćahi 
k w CONSEJO ECUMENICO DE CUBA (Ekum eniska rada 
Kuby) zjednoćenym njekatolskim  cyrkwjam . Přez to přiń- 
dźe k wopytam a napřećowopytam  m jez protestantiskim i za- 
stupjerjem i cyrkwjow K uby a  NDR. Bĕ wyše toho možno, 
kapitana arm eje spomoženja (Heiisarmee) Kuby 1981 w Ber- 
linje za jeho prĕdarske džĕło přihotować. W tutym  lĕće stu- 
duje metodistiski fa ra r z K uby w  sem inarje w  K losterlaus- 
nitz (to je w ukubłanišćo metodistiskich fararjow  w NDR). Won 
schwałi mi tam  wobkedźbowanja a wuwića, do kotrychž do- 
stach před połdra łĕtom w K ubje dohlad.

Sedźachmy z fararjom  presbytarianow , Naranto-Toledom, 
při snĕdani. Won bĕ k nam do hotela CABAIGUAN přišoł,

našu wĕru jako cyrkej Jĕzu Chrysta w Kubje"
w kotrym ž bĕchmy njem ĕrnu  noc přežiwiłi, dokelž bĕ w nocy 
tež skoro tak  horco kaž wodnjo. Zo bychu so drohotne minuty, 
kotrež stejachu nam  zo rozmołwy k  dispoziciji, derje wužili, 
bĕ nas won k  zhrom adnej snĕdani přeprosył.

„Před 20 lĕtam i njedosta tu  nichto snĕdań, před 10 lĕtam i 
nic tak  w jele", p ra ji won nam  po tym, zo bĕ skazał. Do- 
stachm y sadowu brĕčku, bĕły chlĕb, bu tru  a pječene jeja. 
Poprawom  bych rady apelsinu jĕdł. Chcych wupruwować, hač 
su wone tu  tež tak  krjechke kaž w  B erlinje doma. „My bje- 
rjem y jenož apelsinowu brĕčku", p ra ji fa ra r N aranto a  skaza 
sej tež škleńcu. „Oranže šk itaja  so same před horcotu, kotraž 
leži w odnjo a w  nocy nad piantažem i. Tohodla je  skoro kaž 
koža a znutřkow ne tak  krute. Naš klim a postaju je so wot 
započatka G olf-pruda. Hdyž chceš ty hinaše apelsiny z Kuby 
mĕć, dyrbiš G olf-prud přepołožić.“ To ja  nochcych. Wĕdźach, 
zo leži potom cyłe lĕto hłuboki snĕh nad Europu, wo kotrejž 
bĕ so-wčera w ječor w K ubanskej telewizy rozpraw jało. Bĕch- 
my Fidela Castra w Moskwje widźeli, z kožuchatej čapku. Tež 
apelsiny škitaja  so před kiim u na swoje wašnje.

„Ja budu banany sadźeć", p ra ji fa ra r Naranto-Toiedo, „a 
kofejowe kerki. Budu swojim  wosadnym  přik ład  dawać, kak 
možeja sami swoje žiw jenje poiĕpšić. Mĕstno za zahrodki tu 
je, aie njejsm y to ze sw ojeje tradicije sem zwučeni.“

Wobrazy z našeje jĕzby do tutoho m ĕsta přińdu mi do 
pom jatka. W čera jĕdźechm y nimo cokorowych plantažow a 
nimo polow z tobakom. Lĕtstotki dołho honjachu so tu  nje- 
wolnicy, kotřiž za m ało mzdy krotke žiw jenje džĕłachu. Za 
domjace zahrodki njem ĕjachu lĕtstotki dołho žanu moc, žadyn 
čas a žadyn łošt.

„W zbytnej Laćonskej Americe je  lošo za fa ra rja “, p raji 
fa ra r N aranto. Čini přestaw ku. W idźach přede m nu w otpa- 
dowacy w obm jetk na cyrkwi, jednoru, chudušku faru. „Tam 
prĕduje so lošo wo nadźiji, wo koncu chudoby, wo n jeb je- ' 
sach. N jeje ćežko, chudym  ludźom nadźiju činić. Čežko je to 
na Kubje, dokelž m aja tu  Boha m jenje prosyć hač před tym  
a možeja so jem u w jace dźakować. Za to, zo dźe so nam  
derje a lĕpje, za to chcemy naw uknyć so Bohu dźakować.



Koždy ma swoje łožo. Chori nam akaja swojeho lĕkarja. Na 
kooperatiw ach je dźĕlo. W šitcy so nasyća. Bohu so dźakować, 
to rĕka w K ubje do Boha wĕrić."

Sydnjem y so do busa. Hižo w čera bĕchmy z ta jk im  kom- 
fortabelnym  Provincial-L inerom  jĕli, z klim owej přip raw u 
a sydlami k leženju. Made in Japan. Bruny holc poskića nam  
titu  z čerstw je praženym i zemskimi w orjecham i. 20 centavos, 
nam  won pokazuje, a dćstanje 30 w ot nas. F arar N aranto chce 
nam  hišće nĕšto wažne prajić. Jĕzdźer busa, w  bĕłej košli a 
z čornym šlipsom, čaka hišće.

* „Druzy fararjo  pokazaja w am  snadź najprjedy  cyrkej. Ale 
cyrkw inski rum  n je je  mi tak  wažny. Swojba w  swojim 
domje, to je wažne. Tam  chcu ew angelij n u tř  přinjesć. Toho- 
dla sym z W ami w domach był a smy so tam  modlili. Hdyž 
zm ĕjemy tam  wobnow jenu wosadu, potom budźem y našu cyr- 
kej wobnowjeć."

Bus jĕdźe z m ĕsta Cabaigan won. Sym sej rozmołwy hny- 
dom napisał. Pismo w  mojej knižce pokazuje hišće horje a 
dele busa. Potom čitam  w  CONFESSIO CUBANA (Kubanske 
w uznaće wĕry) konc předrĕče: „My, w ĕriw i tu te je  cyrkw je 
zjednočamy so ze wšĕmi do Jĕzu Chrysta w ĕrjacym i w  mo- 
d iitw je wo přichad Božeho kralestw a. W nadźiji na jeho 
sčłowječenje (in der H offnung auf seine Vermenschlichung) a 
posylnjeni w bratrow skej lubosći w uznawam y swoju w ĕru ja- 
ko cyrkej Jĕzu Chrysta w K ubje.“

Ekum eniska rada Kuby 
Consejo Ecumenico de Cuba

7 000 metodistow*
3 000 presbyterianow*
1 000 anglikanow-episkopalnych*

800 arm eja spomoženja*
800 tow arstw o PRECELOW*

3 000 Swjatkarjow *
600 baptistow  
600 nacarenow  
700 křesćanska reform a 
700 kongregacionalistow 
700 swĕtowe misionstwo 

š 300 ewangelske Bethel
l a  dalše zwjazki — dohrom ady 25 000 křesćanow w Eku-
5 m eniskej radźe! >
5 J

* Tute cyrkw je m aja zhrom adnje Ewangelski Teolo- >
> giski sem inar w M atanzas, w  bliskosći Havanny. Tam \
j w ukubłuja so lektorojo. Ekumeniscy stipendiaća tam  j
? bydla a přew jedu so m jezynarodne seminary. J
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1492: Kolum bus wuslĕdźi Kubu. Hač do lĕta 1898 nje- 
ćerpja so protestanća na Kubje. 95 % ludnosće su křćeni 
katolikojo. W ot lĕta 1901 znaje w ustaw a cyrkej a stat 
(před tym  bĕ to jene!). Hač do lĕta 1959 přińdu  z USA 
a přez sew jerno-am eriske m isionowanje 500 000 prote- 
stantow  do Kuby. Po dobyću rew olucije zhubja prote- 
stanća 80 %  swojich fararjow  a 90 % swojich sobusta- 
wow přez em igraciju. P ři ličenju 1981 m a K uba 10 mil. 
wobydlerjow, z toho 50 000 protestantow  a 300 000 kato- 
likow.

Ze samsnymi łodźemi kaž španisce dobywaćeljo přińdźe- 
chu tež zastupjerjo  katolskeje cyrkw je do Kuby. Hdyž sa- 
dźichu konquistadorojo swoje škornje kruće na „złoty k ra j“ 
(po słowje: Cuba), tak  njezam o katolska cyrkej ženje so pra- 
w je zadomić. Statysacy z A friki přinuzow ani njewolnicy při- 
njesechu swoje kulty  sobu a dźeržachu je najebać křćeńcy 
dale. Wotwisnosć kubanskich katolikow  wot španiskeho ka- 
tolicizma bĕ při tym  tak  wulka, zo sm ĕdźachu hač do konca 
zašłeho lĕtstotka jenož Spaničenjo na K ubje mĕšnicy być!

K atolska wyša a srjedźna w oršta wopušći 1959 Kubu. 1961 
ćeknychu katolske rjady. Na rew oluciju a socialistiske pře- 
rjadow anja na žane w ašnje přihotow ani, w om jelknychu zbyt- 
ni katolikojo hač do lĕta 1969 na dem onstratiw ne wašnje. 
Potrjechenych čłowjekow dla zasudźuja kubanscy biskopja 
am erisku blokadu, kotraž w otrĕzuje K ubu wote wšĕch 
narosćenych hospodarskich zwiskow. L ĕta 1977 može Fidel 
Castro před zastupnikam i Swĕtoweje ekum eniskeje rady w 
jednej rĕči wo tym  rĕčeć, zo su so poćahi m jez Katolskej 
cyrkw ju a statom  polĕpšili, dokelž njew ĕnuje so katolska cyr- 
kej w jace akcijam  přećiwo rewoluciji.

Sulerka z  K uby při dochowanju apelsinow. „ ... naš dom je 
swĕt', cyła stworba. Koždy je za n ju  před Bohom a čłowjekami 
zam ołw ity . . . “ (z w ĕryw uznaća ewangelskich křesćanow Ku- 
by)

Protestanca přinjesechu nowe křesćanske tradicije do Kuby,i 
kotrež w obwliwowachu tow aršnostne wuwiće pozitiwnje. Nimo 
diakoniskich skutkow wuwiwaše so cyrkwinske socialne dźĕ- ' 
ło na wšelakich polach hospodai'stwa a w ukubłanja. Tute 
aktiw ity  přew za w dalokej m ĕrje rew olucija abo přewosta- 
jichu křesćenjo rewoluciji, dokelž 90 % protestantow  emigro- 
waše!

Za protestantiske křesćanstwo, kotrež rewolucionarny pro- 
ces spĕchowaše, su w  K ubje w jacore m jena znate. W o-1 
sebje wuzbĕhnyć m a so syn baptistiskeho prĕdarja-fararja  
FRANK PAIS, wučer, kantor a katechet w Santiago de Cuba. 
Won dźĕłaše wusko z Fidel Castrom hromadźe, doniž njebu 
13. ju lija  1957 wotzady zatřĕleny wot słužownikow konter- 
rewolucije. Jeho mjeno steji na nam ĕstnach, šulach a institu- 
cijach.

Dźensniši prezident Ekum eniskeje rady Kuby rĕka Raul 
Fernandez-Ceballos. Won narodźi so 1911 a bĕ 1952 k post-1 
gradualnem u studijej w  USA. Jako farar w Cabaiguan při- 
zam kny so won kubanskej rew oluciji a alfabetizowaše we wu- \ 
swobodźenych končinach (wučeše ludźi čitać a pisać, štož bĕ 
jedyn z prĕnich skutkow  rewolucije!). „Kak je to možno, zoj 
bĕchmy tak  dołhi čas slepi napřećo tajkej mizerje, hłuchi na- 
přećo ta jkej žałosći a pasiwni wosrjedź tajkeho znjewužiwa- 
n ja  a tajkeho w uklukow anja?" praji won.

Hač do lĕta 1961 bĕ Raul Fernandez-Ceballos sekretar Rady ; 
ewangelskich cyrkw jow  Kuby. Wot lĕta 1977 je won prezident - 
Ekum eniskeje rady K uby (C. E. C.) a fa rar jedneje presbyte- 
rianskeje wosady w  Havanna. Won je sobustaw Křesćanskeje 
m ĕrow eje konferency (CFK). Won w opyta lĕta 1975 cyrkwje 
w NDR. Zastupjerjo  cyrkw je a sta ta  česćachu jeho ze swja- ' 
točnym přijećom  k jeho 70. narodninam  w lĕće 1981.

farar K laus Roeber 
Ekum enisko-m isionariski centr Berlin 
(w domje „Berlinskeho m isionarstwa")



Bibłiske rozpominanje:
„Knježe, ty sy moj Boh; ja će chwa- 
Iu a česću twoje mjeno; přetož ty 
sy dźiwy činił.“ Jez. 25,1

. Chwalbne słowo je  nam  k  rozpomi- 
| nanju date za hodowny mĕsac. Boha 

a jeho sw jate mjeno chwalić a ćesćić, 
to słuša do křesćanskeho žiw jenja. My 
mamy wjele chwalbnych kĕrlušow. We 
wulkim — njeskrotšenym  w udaću na- 
šich serbskich spĕwarskich nam akam y 
520 tajkich spĕwow, kiž ste ja pod nad- 
pismom „modlerske, džakne a chwalbne 
kĕrluše“.

A wĕzo nam akam y hišće w mnohich 
druhich spĕwach božu chw albu a napo- 
minanja k  njej. J a  chcu jenož jenički 
ehwalbny kĕrluš m jenow ać (čo. 612): 

„Nĕtk wšon swĕt Knjezej zaw yskaj! 
Jom ’ do słužby so koždy staj!
So njekomdź, w ustup z chw alenjom  
pod jeho sw jatym  wobličom . . .  
česć jem u dajće w jeseli; 
nam w šitkim  to so zaleži."
W nĕm skim  originalu (EKG 187, 5) 

namakamy posledni rynčk po słowje pře- 
łoženy na ta jke  w ašnje:

„Boha chwalić, to je  naš h am l“.
Śtož m a „ham t“, zastojnstwo, m a w u- 

i wjesć, štož w  nim  budźe žadane a ka- 
zane. Tuž njesm ĕ Boža chw alba we wo- 
sadźe a w  žiw jenju jednotliw eho zastać. 
Hdźež je  so tajke stało, křesćan znutř- 
kownje wochudnje.

Tajke w ochudnjenje so nĕhdy a  nĕ- 
hdźe nam aka w  křesćanskim  dom je za 

j starych. Tam  knježeše njedobry duch. 
Wodźaca sotra bĕ zadwĕlowana a — dźĕ- 
še. Naslĕdnica mĕješe ćežki nadaw k. 
Ale wona bĕ w jesoła w ĕrjaca duša. W je- 
le mysličkow jej do hłowy přińdźe. Wo- 
na tež wšelake w  domje znowa zrjado- 

j wa. Jednoho dn ja wozjewi, zo koždy 
štwortk popołdnju budźe „chw albna a 
dźakna hodźina“. N ajprjedy so nĕkotři 

' wobydlerjo tam  hnĕw achu p rajo : „Zaso 
| tajka nowa ideja w ot tu te je  now eje!“ 
l Ale woni přińdźechu přichodny štw ortk 

wšitcy, nĕkotři jenož, dokelž bĕch’u 
wćipni, kajka  „now inka“ to zaso bĕše! 

A potom započa sotra M adlena na 
| swoje w utrobne w ašnje rĕčeć a praješe:
; „My chcemy sej tola jonu přemyslować, 

za čo wšo m amy so poprawom  dźako- 
! wać a  Bohu česć a  chw albu daw ać.“ 

Najprjedy nam aka mało wothłosa. Ale 
potom wona pohoni prajo : „To n je trje- 
baja žane w ulke wĕcy być. Myslće tola 
na přikład na jedne: Sće hłodni sem 

| přišli, kaž tola pola skoro m iliardy čło- 
wjekow na swĕće je ?“ — „Nĕ“ . A po- 

! tom hnydom  nĕkotři p ra ja ch u : „My m a- 
j my so dźakować za jĕdź a  piće, za 

ćopłu stwu.“ A potom přińdźe wjace,
| haj koždy štw ortk  w jace : „ . . .  za rjan u  

nazymu, za kwĕtki, za listy, kotrež bĕ- 
chu dostali, za strowotu, tež hdyž n jebĕ 

, wona w jace ta jk a  kaž prjedy, za zhro- 
i madźenstwo z druhim i atd., atd .“ .

A z tym  bĕ tež nowy duch zaćahnył 
do domu, hačrunjež wĕzo čłowjeske 
słabosće wostachu. K ak može to  tež 

i hinak być m jez čłowjekami, wosebje 
j mjez starym i, m jez kotrym iž je nĕkotry 

dźiwnuch? Ale tola hodźeše so to cyle 
hinak njesć a znjesć hač prjedy. —

A sej mysłu, tež my m amy přičinu,
: so za mnoho dźakować a Bohu česć a 
] chwalbu dawać. „Přetož ty  sy džiwy či- 

nił!“
N jeje koždy z nas hižo ta jke nazhonił? 

j Pawoł G erhard t spĕwa (kĕrluš 669, 8): 
,,Won knježi z w ulkej hnadu, kaž jom ’ 
so spodoba, won daw a d ź i w  n u radu,

J wšej złosći w obara.“ N jeje nĕkotry pa-

I
cient po w otchorjenju — a samo nĕkotry 
lĕkar — dyrbjał p rajić: „Tu je  so wo-
praw dźe dźiw sta ł“ ?

Wĕzo so staw aja na drohach a hewak 
druhaze zaiostne njezboža, a to snano — 
my njemožemy to statistisce zwĕsćić — 
je  run je  tak  husto, zo so we wokomiku 
stracha a wopačneho zadźerženja njeje 
ničo stało, zo bu nĕkotra hroza ftnadnje 
a na dźiwne w ašnje wotwobroćena.

Ja  sam jĕzdźu 45 lĕ t jako šofer (po fa- 
chowym w urazu hač dotai „bjez njezbo- 
ža“): ale boźa hnada to je  a nic moja 
zasłužba.

My mohli hišće w jele dźiwow m jeno- 
wač. N jeje boža stw orba połna dźiwow? 
My njecham y w jele wo tym  rĕčeć, pře- 
toz w decem bru jedna so wosebje wo 
hodowny dźiw, „zo je  Boh sw ĕt tak lu- 
bował, zo je  swojeho jeničkeho narodźe- 
neho syna da ł“. To je  w opraw dźe dźiw 
wšitkich dźiwow! C. F. G ellert spĕwa 
w hodownym kĕrlušu:

„Hdyž tu ton dźiw chcu zapřijeć, 
hdźe m ohł so rozum w upřestrĕć? 
Duch pokłonja so w m odlenju 
před  ta jkej Božej lubosću.“

Haj dźiwy a po ta jnstw a w ĕry — a k 
tym słuša hodowny podaw k — njemože- 
my z rozumom zapřijeć, ale jenož we 
w ĕrje přijeć a so před  nim i k  Bohu mo- 
diić.

W otmołwa na p rĕn je  hodowne připo- 
w ĕdanje z e rta  jandźela . .  w am  je so 
dźensa Zbožnik narodźił . . . “ je mocny 
spĕw „Cesć budź Bohu we wysokosći, 
m ĕr na zemi . . . “

A hdyž so ludźo p raše ja : „Hdźe je 
won, ton m ĕr na zem i?“, možemy jenož 
wotmołwić: „Druhe nic bjez prĕnjeho!" 
N ajprjedy su spĕw ali: „Cesć budź Bo- 
hu!“ A w ĕrće m i: Hfly bychu w šitcy na 
zemi, wulce a mali, wosebje mocnarjo 
na swĕće, w ĕdom je a njew ĕdom je Bohu 
tak  česć dawali, kaž so słuša, by m ĕr 
zawĕsćeny był, a my njebychm y so dyr- 
bjeli tak napinać a dźĕłać wo njon. Wĕzo 
dyrbim y wojować w o a  za njon, ale bjez 
bronjow, hakle praw je nic z „napřem o- 
bronjenjom “ . W ulki ew angelista Billy 
Graham , kotryž je  w  oktobru we wšela- 
kich m ĕstach pola nas w  NDR wustupo- 
wał, tež w D rježdźanach a Zhorjelcu, je 
to přeco zaso ja sn je  wuzbĕhnył, tež před 
politiskim i instancam i. A le přede wšĕm 
je won nas křesćanow  napom inał, za 
m ĕr ruce stykować.

A z nowolĕtnym  kĕrlušerjom  (spĕwar- 
ske čo. 53, 6) chcemy skončić naše bibli- 
ske rozpominaje, hdźež so jednaše wose- 
bje wo Božu česć a chw albu:

„My za wšo chw albu damy 
ći Wotče njebjeski, 
kiž wot tebje jow mamy 
wšo dobre na zemi, 
a zdychujem y tu :
Daj zbože k  nowom’ lĕtej,
spožč dobry m ĕr tež swĕtej
nas skubłaj z dobrotu!“ L.

POWŽSĆE________
Drježdźany: Tu wotm ĕje so wot 7. ju- 

lija  hač do 10. ju lija  1983 Cyrkwinsko- 
dnjowski kongres a Cyrkw inski dźeń.

K tom u předleža nĕtko bliše inform a- 
cije. Cyłe zarjadow anje je  najw ažniši a 
naw jetši přinošk našeje k ra jne je  cyrk- 
w je k Lutherow em u łĕtej. Tem a zarja- 
dow anja je: „Na dow ĕru so zwažić — zo 
možemy žiwi być“ . Na kongres w ot 7. do
9. ju lija  w očakuje so 8 000 stajnych wob- 
dźĕlnikow. Za Cyrkwinski dźeń dn ja
10. ju lija  (njedźelu) wočakujfe so 60 000 
w opytow arjow  z cyłeje k ra jne je  cyrk-

wje a ze Zhorjelskeho cyrkwinskeho 
wobwoda. K tomu přińdu tysacy wopy- 
towarjow z Drježdźan a wokoliny, tak 
zo može so z nĕkak 100 000 wopytowa- 
rjemi ličić.

Statne inslancy su k tomu rumnosće 
a wobšĕrnu podpĕru přilubili. ena

Ekumeniski wosadny seminar 
k zamołwitosći za mĕr
Wosady z NDR, ZRN a Nižozemskejc 
wobdźĕlene

Ekum eniski sem inar k tem je „Cehodla 
w ujednarjo  m ĕra bože w otkazanje swje- 
ća“ (W arum Friedensstifter Abendmahl 
feiern) wotm ĕ so na přeprošenje wosa- 
dow, kotrež wobdźĕla so na „Iniciatiw je 
k w otbronjenju  Brem enskich wosadow“ 
a K řesćanskeje m ĕrow eje konferency 
wot 3. do 7. septem bra w ewangelskim  
wosadnym centrje  w Brem en-Lussum  
(ZRN).

Njeseny bĕ tuton sem inar wosebje wot 
K ritiskeje wosady Jimond/Nižozemska, 
wot Ew angelsko-lutherskeje wosady Ra- 
kecy pola Budyšina/NDR a w ot hosćićel- 
skeje wosady Brem en-Lussum . Sem inar 
pokročowaše rjad  zetkanjow , kotrež 
w otm ĕw aja so hižo nĕkotre lĕta a  kotrež 
słuža spĕchow anju zhrom adneje zamoł- 
witosće za mĕr.

Wobdźĕlnicy z B rem ena a z druhich 
dźĕlow ZRN, z Nižozemskeje a z NDR 
wjedźechu w  zwisku z bibliskim i rozpo- 
m inanjem i wot fa ra rja  Rolfa Sanger- 
Distelmeyer (Bremen), Ko Schnurm ansa 
(Beverwijk/Nižozemska) a  dr. C arl-Jiir- 
gena K ałtenborna (Berlin/NDR) inten- 
siwne rozmołwy w skupinach. Tute roz- 
mołwy jednachu wo konsekwencach, ko- 
trež m a ewangelij za wohroženy swĕt. 
Wažne w udospołnjenja program a bĕchu 
swĕtłowobrazowy přednošk „Sćĕwki 
chem iskeje wojny w e V ietnam je“, mĕro- 
we spĕwy Brem enskeje chćroweje dźĕ- 
ła rn je  a p ředsta jen je dźiwadłow eje hry 
„Chrystus přińdźe do St. Sebastiana“ 
wot Friedricha Gerlacha.

Schadźowanje bĕ dalša etapa w jace- 
lĕtneho projekta „Mĕrowy katechizm “ , 
kotryž je  pospyt, zamołwitosć wo m ĕr a 
w otbronjenje křesćanow konkretn je for- 
mulować, p ři tym  so na starokřesćanske 
w uznaw arske pism a złožujo.

W jeršk zetkan ja bĕchu kemše z bo- 
žim wotkazanjom , kotrež sw jećachu so 
zhrom adnje z w osadu Bremen-Liissum.

Prĕdow aše dr. C arl-Jiirgen K alten- 
born wo najstaršim  w ĕryw uznaću kře- 
sćanstw a — wo lisće Filipskim  2. Won 
chcyše wobdźĕlnikam  kem ši chrobłosć 
dać, zo bychu ewangelij žiw jenja znowa 

'słyšełi jako moc přećiwo wšĕm hrožacym 
mocam sm jerće a zo bychu w naslĕdni- 
stw je Jĕzusa tež činiłi konkretne kroki 
k wum oženju čłowjestwa před atomowej 
smjerću.

Wo sta jn je  a wšudźe trĕbne zasadźe- 
nje, zo by so zhrom adne wohroženje 
zminyło, dźĕše tež w e w šitkich postrow- 
nych słowach hosći. ena

Wo schadźowanju synody 
Zwjazka w Halle

Wot 24. do 28. septem bra wotmĕ so w 
H alle synoda Zw jazka ewangełskich 
cyrkw jow  w  NDR. Mĕstno schadźowanja 
bĕ dom diakonisow. Synoda žadaše při 
w otzam knjenju „W otpowĕdźenje ducha 
a logiki w ottrašen ja“. Wona praji, zo je 
ta jke  w otpow ĕdźenje na koždy pad 
trĕbne.

Synoda s ta ji so z tym  za w uprajenja 
rozpraw y Konferency ewangelskich



eyrkwinskich w jednistwow, kotruž bĕ 
předpołoženu dostała a kotraž bĕ jenož 
prašenjam  m ĕra wĕnowana.

Synoda podšmorny nadaw k křesćanow 
k słužbje za mĕr, wobroći so raznje pře- 
ćiwo nowym strategijam  a system am  
broni za atom arny „prĕni d y r“ (kaž je 
znate, w uw iw aja so w  USA ta jke  strate- 
gije a  ta jke  bronje po „direktiw je 59“ , 
kotruž je  hižo prezident C arter wudał, 
m jeztym  zo je  Sowjetski zw jazk so 
sw jatočnje zawjazał, nic jako  prĕni ato- 
mowe bronje zasadźić — přisp. red.). Sy- 
noda wobkrući swoju wolu, rozum ne po- 
litiske kroki k m ĕrej a k praktiskem u 
přesadźenju koncepta „zhrom adneje wĕ- 
stosće“ podpĕrać.

Synoda w upraji so w  swojim  wob- 
zam knjenju dale k m ĕrowej dekadźe, 
k prašenjam  hladajo na w ojersku słužbu 
a ciwilne zakitowanje. Synoda zasadźo- 
waše so za to, rozmołwu wo nazhonje- 
njach sobustawow wosadow w  praše- 
njach m ĕra na w šitkich płoninach w 
cyrkwi a towaršnosći zapoćeć.

Swoju „hłuboku potrjechenosć nad 
hrozbnym  krejpřelećom  w zapadnym  
Beiruće" w upraji synoda w dalšim  do- 
kumenće. W ona stupi so za žadanje Eku- 
m eniskeje rady cyrkw jow  za m jezyna- 
rodnym přepytow anjom  masoweho m or- 
darstw a a podpĕraše žadanje na general- 
neho sekretara UNO, skutkow ne napra- 
wy k dospołnemu znow a-w obnow jenju 
terito rialneje integrity  L ibanona a k ški- 
tej lĕhwow, w  kotrychž bydla Palesti- 
nensojo, zwoprawdźić.

Rozpraw y na synodu zabĕrachu so z 
misionariskim i wosomdźesatymi lĕtam i 
a z dźĕłom z dźĕćimi a konfirm andam i.

Runje tak  přiw za so rozpraw a Diako- 
niskeho skutka. Cyrkwi daty  nadaw k k 
misionowanju ma so tež nĕtko w NDR 
zwoprawdźić, p ra ji so we w obzam knje- 
nju.

W 'rozpraw je rĕka, zo stej cyrkej a mi- 
sion njedźĕlomnej. W našim  času je 
NDR zaso so stał misionski k ra j (podob- 
ne w uprajen ja su so na synodach w ZRN 
wo jich k ra ju  činili — přisp. red.).

Jako m aterial p ředsta ji so wosadam  
zesta j en j e ekum enisko-m isionariskeho
zwjazowaceho w ubĕrka, kotrež rozjas- 
n ja  w šelake m isionariske ak tiw ity  a ko- 
trež chce wosadam  jako nastork słužić.

Tema „Dźĕći we wosadźe — w užada- 
n je“ postajowaše rozpraw u wo dźĕle z 
dźĕćimi a konfirm andam i.

We w obzam knjenju w upraji so synoda 
k statusej katechetiskeho sobudźĕłaće- 
rja.

Synoda m jenow aše dale dypki k w u- 
jasn jen ju  w praksy šule h ladajo na po- 
ćah koncepta w ukubłan ja šule a kře- 
sćanskeho kubłanja. W tu tym  zwisku 
přicpĕw aše wona w otpohladanej rozmoł- 
w je ze zastupjerjem i sta ta  wo socialisti- 
skim  w ašnju žiw jenja wosebitu wažnosć.

ena

Berlin: We wobšĕrnej rozpraw je — 
tři m ašinske strony — rozpraw ja ena wo 
wopyće am eriskeho ew angelisty Billy 
G raham a w  NDR. Won je  we W itten- 
bergu, Zhorjelcu, D rježdźanach a na 
druhich m ĕstnach prĕdował, ale tež ze 
zastupjerjem i stata, kaž na přik ład  stat- 
nym sekretarom  Gysijom, so zetkał.

Billy Graham , kotryž płaćeše nĕhdy 
jako zasakły antikom unist, je  p ři ew an- 
gelizacijach w  Ludowej republice Polska 
a w  M adźarskej ludowej republice swoje 
stejišćo zmĕnił a tež při swojim  wopyće 
w našej republice na to pokazał, zo m a- 
my my jako křesćenjo tu, hdźež je  nas 
Boh stajił, swoj nadaw k k spomoženju 
swĕta tež na swĕtne wašnje spjelnić.

Drježdźany: Za w udźĕłanje bibliskeje

studije wo křesćanskim  poselstwje wo 
m ĕrje w  konkretnych poćahach cyrk- 
w jow NDR je so k rajny  biskop dr. Jan  
Hempel před k rajnej synodu w Drjež- 
dźanach w uprajił. W swojej rozprawje, 
kotruž poda wćn dn ja 16. oktobra před 
synodu při je je nazym skim  schadźowa- 
n ju  rĕčeše won wo tym, štož bĕ synoda 
Zw jazka (hlej rozpraw u w tutym  čisle!) 
w H alle prajiła, wo „Dalšim přemyslo- 
w anju  wo křesćanskej zamołwitosći za 
m ĕr“ , z čimž chcyše w6n, kaž won sam 
praji, nastork  k tom u dać, z ta jkej stu- 
d iju  započeć.

ena rozpraw ja na połdra stronach wo 
rozpraw je biskopa. Mjez druhim  je  so 
won tež z prašenjom  křesćanskeje neu- 
tra lity  zabĕrał a p ra jił: Zasadny rozsud 
cyrkw je za sta t n je je  možny, dokelž by 
won był přećiwo prĕnjej kazni, bojskosći 
božej. Ale možne, haj trĕbne je  „zakład- 
ne so rozsudźenje (eine G rundentschei- 
dung) za naš kraj a za čłowjekow we 
nim, za tuton sta t z jeho ,realnym  socia- 
lizmom1 w  tym  zmysle, zo n je je  nas Boh 
sem přin jesł přez připad, z w ĕsteje law - 
ny  abo jako chłostanje, ale dokelž je Boh 
njyn tu  a nĕtko wot njeho postajeny 
rum  w upruw ow anja postajił. Tajki za- 
kładny rozsud rozeznawa so jasnje wot 
rezignacije, arogancy abo cynizma . . .  
K nam  samym prajene: N jeje derje, 
mĕstno, na kotrež je  Boh nas stajił, 
znutřkow nje abo zw onkow nje wopušćić 
— hižo scyła nic Chrysta dla.“

Wo přihotach Lutheroweho 
jubileja. 13. posedźenje cyrkwin- 
skeho Lutheroweho komiteja
" Dnja 22. septem bra wotmĕ so w Lip- 
sku 13. posedźenje Lutherow eho komi- 
te ja  ewangelskicli cyrkw jow  w  NDR. 
Kom itej wuradźo vaše wo přihotach 
tych jubilejnych zarjadow anjow  w Eis- 
lebenje a  Lipsku, za kotrež je won za- 
mołwity. Won precizowaše program  tu- 
tych zarjadow anjow . Dale zabĕraše so 
won z rozpraw am i ze wšelakich podsku- 
p in a z dźĕłowymi kontaktam i ze stat- 
nym M artin-Luther-kom itejom  NDR.

D ruhe ćežišćo posedźenja bĕ wuhod- 
noćenje prĕnjeho studijow eho schadźo- 
w an ja za fararjow , kotrež wotmĕ so we 
w obłuku w opom njenja L uthera w Tor- 
gauje k tem je „Luther jako politiski ra- 
dźićel". Zarjadniski w jednik cyrkwin- 
skeho Lutherow a kom iteja, fa ra r Gott- 
fried Zollm ann, rozpraw ješe wo hłubo- 
kim  zaćišću, kotryž zamochu fararjo  při 
teologiskim dźĕle z jako přik ład  wuzwo- 
lenymi tekstam i L uthera dobyć.

P ři tu tym  schadźowanju bĕ so tež wu- 
raznje wo tym  rĕčało, zo wobsteji strach, 
zo so L uther jako wosoba klĕtu přejara  
w uzbĕhuje a w uchw aluje.

To bĕ za kom itej přičina, so w  dlĕšej 
rozmołwje zabĕrać z wothłosom swojeho 
dotalneho dźĕła. P ři tym  so na to po- 
kaza, zo w osadni kaž tež sobudźĕłaćerjo 
Lutherow em u lĕtej tež w otew rjeni na- 
přećo ste ja (nĕmsce steji tu : „. . .  dem 
L u therjah r durchaus auch aufgeschlos- 
sen gegeniiber stehen“).

Kom itej wobzamkny, wodźace grem ije 
krajnych cyrkw jow  a cyłocyrkwinskich 
zwjazkow znowa na to skedźbnić, zo je 
Lutherow e lĕto orientow ane na teolo- 
giju, bohosłowstwo. To chce tom u wo- 
barać, zo nastan je w ĕsta wobužnosć dla 
jubileja. Přez teologiske akcentow anje 
sadźeja so nowe smĕmicy.

Za přihotow anje we wosadach wosta- 
n je w ažny nadaw k, z tekstam i wo M ĕr- 
ćinje L utheru  dźĕłać a so jeho procowa- 
n ju  stajić, m jenujcy: wobnowić cyrkej. 
To rĕka, zo dyrbi jasne być: hłowny

zmysł „jubilejow anja“ je  wobnowjenje 
sw ojeje wosady! ena

Drježdźany/Lipsk: Našemu krajnemu 
biskopej, dr. Janej Hempelej, je senat 
W ĕdomostneje rady K arla  Marxoweje 
uniw ersity w Lipsku poskićił česć teolo^ 
giskeho čestneho doktora. Ze spožčeJ 
njom  m a so hodnoćić ekum eniske skut-' 
kow anje a zw jazowanje teologiskeho 
dźĕła ze skutkow anjom  jako wjednik 
cyrkw je jako za njeho charakteristiske.

Swjatočny ak t přepodaća budźe na 
term in je při spočatku Lutheroweho lĕta 
1983. ena

NDR přihotuje so na 500.narod- 
niny wulkeho reformatora
Mĕrćina Lutherowy komitej NDR scha- 
dźowaše so pod předsydstwom Ericha 
Honeckera

Pod tutym aj nadpismomaj rozprawja 
wodźaca now ina našeje republiki, nowi- 
na Centralneho kom iteja SED, „Neues 
D eutschland“ , dnja 30./31. oktobra 1982 
na prĕnim  m ĕstnje wo schadźowanju t u - ■ 
toho komiteja.

Nowina rozpraw ja wo přihotach za: 
tuton jubilej, wo narĕčach wuznamnych 
wosobinow našeho k raja  na ja ra  w ob-; 
šĕrne wašnje.

W osebje wuzbĕhnyć ma so, zo rozpra-j 
w ja nowina komunistow našeho kraja 
ja ra  w obšĕrnje wo narĕči, kotruž dźer- 
žeše při tutym  schadźowanju jedyn z 
w jacorych přeprošenych zastupjerjow 
cyrkwinskeho Lutherow eho komiteja, 
wyši cyrkwinski rada dr. H elm ut Zed- 
dies. Wot njeho widźimy wobraz a nje- 
zamjelči so tež jeho sada: „Luther nje- 
može so myslić bjez cyrkwje, wo kotre- 
jež reform ow anje je  jem u čas žiwjenja 
šło. Tuta cyrkej je jem u wulku procu 
činiła a tola je so won za n ju  woproWał.j 
Zo dźĕše to za Luthera hač k zasadźenju 
swojeho žiwjenja, je jenož zrozumić, do-‘ 
kelž je so won cyle Jĕzu Chrystej jako 
knjezej swojeho žiw jenja zapisał."

SERBSKE BOŽE SŁUŽBY
5. decembra — druhi adwent

Budyśin-M ichałska: 9.00 hodź. kemše i 
z boźim w otkazanjom  (Albert) 
Budestecy: 14.00 hodź. kemše (G. La- 
zar)

12. decembra — třeći adwent
H uska: 10.00 hodź. kem še z božim w o t-; 
kazanjom  (Wirth)

19. decembra — štworty adwent
Poršicy: 8.30 hodź. kemše z božim wot--, 
kazanjom  (Wirth)
Rakecy: 9.30 hodź. kemše zh rom aan je ' 
z Njeswačidłom  (J. Laser)

25. decembra — prĕni dźeń hod 
Bukecy: 9.00 hodź. kemše (G. Lazar)

26. decembra — druhi dźeń hod 
Hrodźišćo: 9.00 hodź. kemše (Malink) 
H odźij: 10.00 hodź. kemše z božim wot-.-* 
kazanjom  (Wirth)

2. januara — njedźela po Nowym Iĕće 
B art: 9.00 hodź. kem še (Malink) 
Budestecy: 9.30 hodź. kemše z božim 
w otkazanjom  (Wirth) 
Budyšin-M ichałska: 9.00 hodź. kemše 
(Albert)

Pom haj Boh, časopls ewangelskłch Serbow. -  
Wuchadźa jonkrćć za mĕsac z licencu fio. 417 
Nowinarskeho zarjada pola předsydy Mini- 
sterskeje rady NDR. — Rjaduje Konwent serb- 
skich ewangelskich duchownych. — Hlowny 
zamołwity red ak to r: F arar Cyril Pjech, 8400 Rie- 
sa 11, WindmuhlenstraBe 17, tel. 72 83. Ekspe- 
dicija: F arar G. Lazar, 8601 Bukecy (Hochkirch, 
Kirchweg 3). Přinoški a dary na konto Sorbi- 
sche evangelische Superintendentur Bautzen 
Sp. Bautzen 4962-30-110! -  Ludowe nakładni- 
stwo Domowina Budyšin. — Index-Nummer 
32921 — Cišć: Nowa Doba, ćiśćernja Domowiny 
w Budyšinje (IH-4-9-1935)


